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 Cenovnik sa programom putovanja br._4._ od  25.03.2021. 
    

Jednodnevno putovanje  / Bačka žitnica 
Termini: 18.04.2021./25.04.2021./09.05.2021. 

Beograd – Manastir Bođani - Bač – „Didina kuća“ – Franjevački samostan-  Beograd  
 

Bačka, kao deo "žitnice Srbije", na Dunavu, između bogatih i kulturnih regija, s najraznolikijom i najbogatijom industrijom, razvijenim zanatima. 
Bačka, a posebno njen južni deo, vrlo je plodna i jedan je od najplodnijih delova Evrope. Stanovništvo se prvenstveno bavi poljoprivredom - 
proizvodnjom svih vrsta žitarica, a posebno su poznate bačka pšenica i kukuruz. Reljef Bačke uglavnom je ravan, sa oranicama.  

Manastir Bođani, udaljen je 15 km zapadno od Bača, Kompleks čine crkva, konaci i prateći ekonomski 
objekti. Nekoliko puta je razaran i obnavljan, a u doba Rakocijeve bune je bio spaljen do temelja. Prvi 
manastir izgradio je trgovac Bogdan iz Dalmacije 1478. godine u znak zahvalnosti Bogorodici za 
isceljenje obolelih očiju. Sadašnju crkvu je tokom 17. veka podigao bogati Mihajlo Temišvarlija iz 
Segedina, kao četvrto crkveno zdanje na istom mestu posvećeno Vavedenju Presvete Bogorodice. 
Ovde se čuvaju i brojni predmeti doneti iz manastira Manasije, a ponos manastira je čudotvorna ikona 
Bogorodica Bođanska (jedna od šest pravoslavnih kanonizovanih ikona u svetu) koja ima čudotvorne 

isceliteljske moći, a naročito pomaže roditeljima bez dece. Manastir je od izgradnje, u 15. veku, sve do 1991. godine bio muški manastir.    
Tvrđava u Baču najvažnija je i najbolje očuvana srednjovjekovna tvrđava na području Vojvodine. Nastanak  dela današnje tvrđave veže se za 

razdoblje od 1338. do 1342. godine, kada je kralj Karlo Robert Anžujski  ojačaovao  granice kraljevine. 
Dograđivanje  i jačanje tvrđave trajalo je nepuna  dva veka. Na prirodno uzdignutom terenu, stvorenom 
meandriranjem reke Mostonge, nalazilo se predgrađe ograđeno palisadama u smeru istok-zapad, u koje 
se ulazilo mostom i kroz ulaznu kulu s vratima. Spolja je tvrđava izgledala dobro utvrđeno, moćno, lepo 
oblikovana i dominirala je plodnom, bačkom ravnicom. Posebnu pažnju privlačio  je kružni toranj s 
balkonima na kamenim konzolama. U unutrašnjosti se isticala kula s gotičkom kapelom na prvom spratu, 

“Donžon kula” - najdominantnija građevina tvrđave, pravilne četvrtaste osnove, dijagonalno orijentirana prema stranama svijeta, Obilazak i 
slobodno vreme. 

Franjevački samostan. Godine 1169. u samom središtu Bača, na temeljima stare katedrale, krstaški red sv. 
Groba Jerusalimskoga podiže svoj samostan i crkvu. Po svojim dimenzijama i stilu gradnje u samom je vrhu 
romaničke arhitekture. Da se stvarno radi o krstaškoj gradnji potvrđuju i podzemne "kandže" koje građevini 
dodatno daju stabilnost. Nijedna druga srednjevekovna građevina na ovom području nema tako izbočene stope. 
Temelji su široki preko dva metra, građeni od rimske crvene cigle.  Nakon pada Latinskog kraljevstva u 
Jeruzalemu, putovanja krstaša su prestala, pa je bački samostan izgubio na značaju kao stajalište na putu do 
Svete Zemlje. Danas su tu  i arhiva i knjižnica u kojoj se nalaze knjige od 15. do 20. veka. Budući da franjevci nisu 

napuštali  samostan 300 godina, sačuvani su mnogi stari predmeti, posuđe, tekstil, crkveno odelo i mnoge druge sitnice, koje svjedoče o 
kontinuitetu iz srednjeg vijeka, ali slobodno možemo reći iz rimskog doba (lapidarijum  u hodniku uz crkvu ). Sledi obilazak i razgledanje.  
  ETNO KUĆE "Didina kuća" nalazi se Bačau, između Franjevačkog samostana i Župne crkve. U 
samom središtu grada s jedne, a u nježnoj tišini s druge strane, posjetiocima pruža idiličan pogled na 
rijeku Mostongu i srednjovjekovnu tvrđavu. Temelji kuće datiraju s početka 19. stoljeća. Nadograđen 
i obnovljen, današnji izgled dobio je u prvim godinama 20. stoljeća. Opremljen i uređen namještajem i 
namještajem iz tog doba, posetioce vraća u vrijeme topline cigle i mirisa majčine kuhinje. Uz stara i 
već zaboravljena jela, pića i poslastice ( fakultativno) gosti će provesti ugodne i romantične trenutke 
kraj lođe ispod oluka u pravom seoskom okruženju. 
 
Plan putovanja : 

• Polazak sa parkinga Muzeja ’’Jugoslavije’’ (’’25.maj’’) u 07,00 h.  Skup putnika u 06,30 h. Vožnja ka manastiru Bođani.  
• Manastir Bođani , obilazak manastira, poklonjenje ikoni Majke Božije Bogorodici Bođanskoj, kojoj najviše pohode bezdetni parovi, sa 

velikom verom i nadom u potomstvo... Polazak ka Baču. 
• Bač, razgledanje Bačke tvrđave i Franjevačkog samostana. 
• Didina kuća  obilazak ovog etno zdanja . Povratak… 
• Beograd: Dolazak na mesto polaska oko 20h 

 
Uzrast Redovna  cena  Promo cena 

Odrasli 2.700,00 1.900,00 
Deca do 12 godina 1.800,00 1.400,00 

 
Minimum za realizaciju putovanja je 40 putnika.      NAČIN PLAČANJA : prilikom rezervacije u celosti u gotovini ili na račun agencije. 
 
      U CENU ARANŽMANA  URAČUNATO: 

• Prevoz  autobusima turističke klase sa audio-video opremom i klimom  ( od 40 do 80 sedišta) 
• Razgledanja po programu 
• troškovi licenciranog  pratioca – vodiča, predstavnika agencije  
• troškovi organizacije aranžmana 
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    U CENU ARANŽMANA  NIJE URAČUNATO: 

• ulaznica za tvrđavu Bač i Franjevački samostan 200,00 din. 
• fakultativni ručak  
• putno  I covid  osiguranje 

 
Ulaznice, koje nisu uračunate u cenu aranžmana, se plaćaju vodiču u autobusu. U slučaju promene cena na lokalitetima, u 
odnosu na dan izlaska programa, ne spadaju u odgovornost agencije. 
 

       U slučaju nedovoljnog broja prijavljenih putnika, agencija zadržava pravo korekcije cena, izmene programa ili otkaza  
       putovanja najkasnije 3 dana pre početka putovanja. Agencija ne snosi odgovornost za eventualne drugačije usmene       
       informacije o programu putovanja. Organizator zadržava pravo promene redosleda pojedinih sadržaja u program 
 
        Rok za prijavu: do popune slobodnih mesta, broj mesta ograničen. 

 
 VAŽNE NAPOMENE – MOLIMO VAS DA IH PROČITATE 

 
OBAVEŠTENJE  VEZANO ZA  PUTOVANJA U VREME PANDEMIJE IZAZVANE VIRUSOM COVID-19  
Ovaj program putovanja sačinjen je na osnovu uslova koji su na snazi u trenutku objavljivanja, što znači da, usled okolnosti koje 
su uzrokovane epidemijom ili pandemijom Covid -19, ili iz drugih objektivnih razloga, može doći do promena, na koje organizator 
putovanja ne može uticati. Imajući uvidu specifičnost novonastale situacije usled pandemije Covid -19, obaveza je putnika da se 
precizno upozna sa zdravstvenim i svim drugim propisanim uslovima, koji su važeći u periodu realizacije putovanja, kako u RS 
tako i u tranzitnim i odredišnim destinacijama, te da te uslove striktno poštuje, kao i da sledi propisana pravila ponašanja i 
uputstva nadležnih u svim segmentima putovanja. Organizator putovanja nema bilo kakvih ingerencija niti mogućnosti da 
predvidjena pravila i uslove menja, niti da svoje putnike amnestira od eventualnih posledica kršenja obvezujućih normi. Obaveza 
je putnika da poseduju u toku putovanja  masku, i da istu nose u zatvorenim prostorima.držanje distance na otvorenom prostoru, 
korišćenje dezinfekcionih sredstava –poželjno je imati ga  kod sebe. Molimo sve potencijalne putnike da dobro razmisle da li  pod 
ovim uslovima  žele da putuju. U slučaju nepoželjne epidemiološke situacije, da se zabrane putovanja, da se uvede policijski čas, 
napuštanje grada..., sobzirom  na činjenicu da ste putovanje  ugovorili  i uplatili za vreme trajanja epidemije , uplaćeni novac 
možete iskoristiti u drugom terminu ili za drugu destinaciju. U slučaju da agencija otkaže putovanje/izlet zbog  nedovoljno 
prijavljenih putnika, uplaćeni novac možete zameniti za drugi izlet-putovanje , termin, ili Vam vraćamo novac.Usvim ostalim 
slučajevima za otkaz putovanja primenjuju se Opšti uslovi putovanja ‘’Mivex’’-a. 
 
Molimo Vas da pažljivo pročitate Opšte uslove putovanja (koje možete videti na adresi :  https://mivex.rs/info/  ) jer svojim 
potpisom na Ugovor dajete i saglasnost o tome da ste sa istima u potpunosti upoznati i saglasni.  
 
 Agencija pred putovanje, dva dana, šalje putnicima SMS obaveštenje, koje sadrži  informaciju o mestu i vremenu polaska. 

Ukoliko ne  dobijete SMS jedan dan pre putovanja, molimo Vas da obavezno kontakirate agenciju. SMS obaveštenje se šalje 
nosiocu ugovora ili   rezervacije i istu je dužan da prosledi i ostalim saputnicima. 
 

 Redosled sedenja u autobusu se pravi prema datumu uplate tj sklapanja Ugovora o putovanju. Prilikom pravljenja 
redosleda  sedenja uzimaju se u obzir trudnice, stariji putnici, porodice sa decom (do 12 godina), putnici sa 
dokumentovanim  zdravstvenim problemima… Prvi red sedišta su službena sedišta i ako nema potrebe, ne izdaju se 
putnicima. Putnik je dužan da prihvati sedište koje mu agencija dodeli. 

 
 Molimo Vas da pažljivo pročitate Opšte uslove putovanja “MIVEX” d.o.o. jer svojim potpisom na Ugovor dajete i saglasnost o 

tome da ste sa istima u potpunosti upoznati i saglasni. ONLINE rezervacija se smatra ugovorom. Slanjem svojih podataka 
prihvatate Opšte uslove putovanja agencije “MIVEX”. 

 
 ZAUSTAVLJANJE RADI USPUTNIH ODMORA: Planirano je na svakih 3,5 do 4 sata vožnje, na mestima gde je to bezbedno i 

predviđeno, a u zavisnosti od kapaciteta stajališta i uslova na putu.  
 
 NAPOMINJEMO DA JE PUTOVANJE GRUPNO, I TOME JE SVE PODREĐENO. 

          Temperaturu u vozilu nije moguće podešavati individualno za svako sedište. Potrebno je sagledati i shvatiti, da su      
          muzika i  filmovi , koji se puštaju u vozilu, neutralni po svom sadržaju. Za svako grupno putovanje, potrebno je shvatiti da  
          je svako  deo   kolektiva, uz puno razumevanje i toleranciju među putnicima. 
 
 Mole se putnici da vode računa o svojim putnim ispravama, novcu i stvarima u toku trajanja aranžmana. Ostavljanje vrednih 

stvari u autobusu,restoranu,odmaralištu i u hotelskim sobama nije preporučljivo, jer ni prevoznik niti hotel ne odgovaraju za 
iste! U slučaju obijanja autobusa, putnik može zatražiti nadoknadu štete samo za svoje osigurane stvari kod ovlašćenih 
osiguravajućih kuća. Organizator putovanja ne može odgovarati, niti se organizatoru putovanja pišu prigovori, u slučaju ovih 
nepredviđenih okolnosti. 
 

 Prostor za prtljag u autobusu je ograničen i predviđena količina prtljaga po putniku je 1 kofer i 1 komad ručnog prtljaga. 
 

https://mivex.rs/info/


 Organizator putovanja zadržava pravo promene programa putovanja usled nepredviđenih objektivnih okolnosti (npr. , 
gužva u     saobraćaju, zatvaranje nekog od lokaliteta predviđenog za obilazak...) 
 

 Organizator putovanja i izleta na putovanju zadržava pravo izmene termina i uslova izvođenja fakultativnih izleta 
predviđenih programom, kao i redosleda razgledanja usled objektivnih okolnosti.  Molimo da uzmete u obzir da postoji 
mogućnost da usled državnih ili verskih praznika na određenoj destinaciji neki od lokaliteta ili tržnih centara, prodavnica, 
restorana, muzeja... ne rade. 

 
 Dužina trajanja slobodnog vremena za individualne aktivnosti tokom programa putovanja zavisi od objektivnih 

okolnosti (npr. dužine trajanja obilazaka, termina polazaka, vremena dolaska i daljeg rasporeda u aranžmanu) 
 

 Putnicima koji imaju za cilj posete muzejima i galerijama, preporučujemo da na internetu provere radno vreme istih i da 
željene posete usklade sa slobodnim vremenom na putovanju. 

 
 Za sve informacije date usmenim ili telefonskim putem agencija ne snosi odgovornost. Validan je samo pisani program 

putovanja. 
 
 *U slučaju promena na  monetarnom tržištu ili nedovoljnog broja prijavljenih putnika, organizator putovanja zadržava pravo 

korekcije cena, izmene programa ili otkaza putovanja najkasnije 3 dana pre početka putovanja. Agencija ne snosi odgovornost 
za eventualne drugačije usmene informacije o programu putovanja 
 

 Organizator zadržava pravo da putem Last minute ponude prodaje svoje aranžmana po cenama koje su drugačije od onih u 
cenovniku. Stranke koje su započele plaćanje ili uplatile aranžman po cenama objavljenim u ovom cenovniku nemaju pravo 
da potražuju nadoknadu na ime eventualne razlike u ceni. 

 
 Prema Zakonu o turizmu član 79, za jednodnevne izlete ( putovanja kraća od 24 h) nije obezbeđena zaštita u pogledu 

garancije putovanja 
 
   

Uz ovaj program važe Opšti uslovi putovanja turističke agencije “MIVEX”,      licenca OTP br.461/2020 od 08.12.2020. 
 


